
KÄYTTÖOHJE

103769612

Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen laitteen käynnistämistä.
Pidä käyttöohje tallessa.



 

 

 

VAROITUS! 

• Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut. 

• Älä tuki jääkaapin aukkoja esimerkiksi neuloilla, langoilla tms. 

• Älä altista laitetta sateelle äläkä upota sitä veteen. 

• Älä sijoita laitetta avotulen tai muiden lämmönlähteiden (lämmittimet, suora auringonpaiste, kaasu-uunit 

jne.) lähelle. 

• Älä säilytä laitteessa räjähtäviä aineita, kuten aerosoleja, joissa on helposti syttyvä ponnekaasu. 

• Varmista, että virtajohto on kuiva eikä puristuksissa tai vaurioitunut. 

• Tarkista, että tyyppikilven jännitetiedot vastaavat virtalähteen jännitettä. Laitetta saa käyttää vain sen 

mukana toimitetun virtalähteen kanssa. 

• Älä käytä sähkölaitteita laitteen elintarvikkeiden säilytyslokeroissa, ellei valmistaja ole erikseen suositellut 

niiden käyttöä. 

• Kun laite on purettu pakkauksesta, aseta se tasaiselle alustalle vähintään 6 tunnin ajaksi ennen 

käyttöönottoa. 

• Varmista, että laite pysyy vaakatasossa käytön aikana. Kaltevuuskulma saa olla alle 5° pitkäaikaisessa 

käytössä ja alle 45° lyhytaikaisessa käytössä. 

• Pidä ilmanvaihtoaukot vapaina esteistä, sekä laitteen rungossa että mahdollisessa kalusterakenteessa. 

• Pidä laite vakaasti alustalla tai autossa; älä käännä sitä ylösalaisin. 

• Varmista laitteen sijoittelussa, ettei virtajohto jää puristuksiin tai vaurioidu. 

• Älä sijoita useita siirrettäviä jatkopistorasioita tai virtalähteitä laitteen taakse. 

• Lapsen juuttumisvaara. Ennen vanhan jääkaapin tai pakastimen hävittämistä: 

o  Irrota ovet. 

o Jätä hyllyt paikoilleen, jotta lapset eivät pääse helposti kiipeämään sisälle. 

o  Pidä laite poissa tulen tai hehkuvien esineiden läheltä ennen hävittämistä. 

• Älä käytä mekaanisia laitteita tai muita menetelmiä sulatusprosessin nopeuttamiseen, ellei valmistaja ole 

niin suositellut. 

• Varoitus: palovaara / helposti syttyvät aineet.  

 

VAROITUS! 

• Viat tulee korjata vain pätevän henkilöstön toimesta. Väärin suoritetut korjaukset voivat aiheuttaa vaaran. 

Lamppu ja virtajohto on vaihdettava valmistajan tai pätevän henkilön toimesta. 

• DC-virran asennus veneeseen tulee suorittaa pätevien sähköasentajien toimesta. 

• Lapsia tulee valvoa, jotta he eivät leiki laitteella. 

• Tätä laitetta ei ole tarkoitettu käytettäväksi henkilöiden (mukaan lukien lapset), joilla on rajoittuneet 

fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt, tai jotka eivät omaa kokemusta tai tietoa, ellei heidän käytöstään valvo 

tai opasta henkilö, joka vastaa heidän turvallisuudestaan. 

 

HUOMIO! 

• Sopii retkeilykäyttöön. 

• Irrota virtalähde ennen jokaista puhdistusta ja huoltoa sekä jokaisen käytön jälkeen. 

1. TURVALLISUUSOHJEET 



• Älä käytä teräviä työkaluja sulatukseen; älä vahingoita jäähdytyspiiriä. 

• Tarkista, että laitteen jäähdytysteho on sopiva elintarvikkeiden tai lääkkeiden säilytykseen. Ruoka tulee 

säilyttää vain alkuperäispakkauksessaan tai sopivissa astioissa. 

• Laite on tarkoitettu käytettäväksi kotitalouksissa ja vastaavissa ympäristöissä, kuten: 

Myymälöiden, toimistojen ja muiden työympäristöjen henkilöstön keittiötiloissa; 

Leirintäalueilla, maatiloilla ja hotellien, motellien ja muiden majoitusympäristöjen asiakkaille; 

 

Aamiaistyyppisissä majoitusympäristöissä; 

Catering- ja muissa vastaavissa ei-jälleenmyyntiympäristöissä. 

 

• Jotta juomat eivät saastuisi, noudata seuraavia ohjeita: 

Luukkua ei tule pitää auki pitkiä aikoja, sillä se voi aiheuttaa merkittävän lämpötilan nousun laitteen 

osastoissa. 

Puhdista säännöllisesti pinnat, jotka voivat joutua kosketuksiin juoman kanssa, sekä helposti saavutettavat 

viemärijärjestelmät. 

Säilytä raaka liha ja kala sopivissa astioissa jääkaapissa, jotta ne eivät kosketa muuta ruokaa tai valu sen 

päälle. 

Jos jäähdytyslaite jätetään pitkäksi aikaa tyhjäksi, sammuta se, sulata, puhdista, kuivaa ja jätä ovi auki 

homeen kehittymisen estämiseksi laitteen sisälle. 

 

Hävitä laite noudattaen paikallisia määräyksiä syttyvien kylmäaineiden ja puhalluskaasujen vuoksi. 

 

 

 

 

 

 
• Korkean hyötysuhteen DC-kompressori ja muunnosmoduuli. 

• CFC-vapaa ja erinomainen lämmöneristys. 

• Älykäs akun suojausjärjestelmä estää ajoneuvosi akun tyhjenemisen. 

• LED-näyttöpaneeli lämpötilan säätöä varten. 

• Helppo asentaa, käännettävä ovi. 

• Laatikossa on lämmitysvastukset vedenpisaroiden muodostumisen estämiseksi. 

• Yksityiskohtaiset suunnitteluratkaisut: irrotettavat ovihyllyt, vihanneslaatikko, irrotettava lankahylly, 

sisäinen LED-valo, yövalo ohjauspaneelille, lasihylly. 

  

2. OMINAISUUDET 



 

 

1. Oven lukitus 
2. Ovin hyllyt 
3. Ohjauspaneeli 
4. Yläosa 
5. Sisäinen LED-valo 
6. Alaosa 
7. Hylly 
8. Lasihylly 
9. Vihanneslaatikko 
10. Kompressori 

 

 
 

 

 

 

 Varotoimet ennen asennusta: Varmista, ettei jääkaappi ole vahingoittunut pakkauksen 

avaamisen yhteydessä tuotteen vastaanoton jälkeen. Mahdolliset kuljetusvauriot tulee ilmoittaa 

ostopaikkaan. Käsittele tuotetta äärimmäisen huolellisesti ja varoen. 

Vaihe 1: Valmistele jääkaappi 

Jätä jääkaapin ympärille tilaa hyvän ilmanvaihdon varmistamiseksi. Pidä jääkaappi aina vaakasuoralla pinnalla 

ja poissa lämmönlähteiden läheltä. 

Huom: Suositellut asennusmitat ovat vain ohjeellisia; tarkat mitat löydät laitteen todellisesta tuotteesta. 

 

 
Malli 

 
Tuotteen mitat Asennuskehyksen mitat (valinnainen) 

Suositellut asennusmitat 

(Al'Bl'Cl = sisäkoko) 

 
 

 
103769612 

 
 

 
456'500'830mm 

Versio A: 

Sisäkoko: 498 × 823 mm 

Ulkokoko: 532 × 840 mm 

             Versio B: 

Sisäkoko: 462 × 824 mm 

Ulkokoko: 496 × 841 mm 

Versio A: 

501 × 535 × 840 mm (asennuskehyksen 
kanssa) 

 

Versio B: 

466 × 535 × 840 mm (asennuskehyksen 
kanssa) 

Sama mittoina ilman asennuskehystä 

 

 

 

 

 

 

3. TUOTEKUVAUS 

4. ASENNUSOHJEET 



 

Vaihe 2: Liitä virtalähteeseen 

Liitä jääkaappi suoraan ajoneuvon 12/24V DC -järjestelmään. 

Huom: Pistoke ja virtajohto eivät sisälly vakioasennukseen. 

Älä sijoita useita siirrettäviä pistorasioita tai virtalähteitä laitteen taakse. 

Vaihe 3: Työnnä jääkaappi kaappiin varovasti 

Vältä lattian naarmuttamista ja pidä virtajohto löysällä. 

Vaihe 4: Kiinnitä jääkaappi 

Voit valita kolmesta kiinnitysmenetelmästä: 

 

Menetelmä 1: Kiinnitä jääkaappi kaapin seinään. 

Jääkaapin sivuseinässä on sisäänrakennetut ruuvipidikkeet. Poraa reikä ruuvipidikkeiden läpi sivuseinään ja 

kiinnitä se ruuveilla (MS, vähintään 15 mm). Käytä sen jälkeen ruuvinsuojuksia peittämään reiät. Huom: Jos 

jääkaappi täytyy porata läpi, se tulee varmistaa ennen tehtaalta lähtöä. Ruuvit eivät sisälly jääkaappiin. 

  Ruuvisuojus, Ruuvi, Ruuvipidike 

 

 

 

 

 

 

  Esimerkki 1: Asenna jääkaappi seinään. 

 

Menetelmä 2: Valinnainen asennuskehys A (pintakiinnitys tai uppoasennus) turvallista kiinnitystä ja siistiä 

lopputulosta varten, kuten alla on esitetty. 

 



 

CD: Irrota jääkaapin ruuvit ja aseta 

kehys oven taakse kiinnitystä varten 

 

 

 

 

 

Kiinnitä kehys jääkaappiin ruuveilla 

ja työnnä sen jälkeen jääkaappi 

kaappiin. 

 

Kiinnitä jääkaappi kaappiin kehyksen 

kautta. 

 

 

 

 

Esimerkki 2: Pintakiinnitys 

 

 

Irrota ruuvit jääkaapista ja kiinnitä 

kehys tasaisesti oven kanssa. 

 

 

 

 

 

Kiinnitä kehys jääkaappiin ruuveilla 

ja työnnä sen jälkeen jääkaappi 

kaappiin. 

 

 

 

 

 

 

Kiinnitä jääkaappi kaappiin kehyksen 

kautta. 

 

 

 

 

 

 

 

Esimerkki 3: Uppoasennus 

 

Menetelmä 3: Valinnainen asennuskehys versio B (pintakiinnitys) turvallista kiinnitystä ja siistiä 

lopputulosta varten, kuten alla on esitetty.  

 

 



 
Irrota ruuvit jääkaapista ja aseta 

kehys oven taakse kiinnitystä varten. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kiinnitä kehys jääkaappiin ruuveilla 

ja työnnä sen jälkeen jääkaappi 

kaappiin.

Kiinnitä jääkaappi kaappiin kehyksen 

kautta. 

  



   

Esimerkki 4: Pintakiinnitys 

Vaihe 5: Kun asennus on valmis, tarkista maadoituspiirin jatkuvuus ja suorita kaikki sähköisen turvallisuuden 

testit voimassa olevien säädösten mukaisesti. Suojaa ja kiinnitä kaapelit estääksesi niiden tahattoman 

vetämisen, irtoamisen liitännöistä tai kosketuksen kuumiin osiin (yli 50 °C) tai teräviin osiin. 

 

 

 

 

Käännettävä ovi, joka voidaan avata vasemmalta oikealle tai oikealta vasemmalle. Toimi seuraavasti 

tarvittaessa: 

1. Irrota alasaranan ruuvi ja ota oven runko pois (pidä jääkaappi vakaana). 

2. Irrota oven lukitusruuvi ja ota lukitus pois, asenna se toiselle puolelle. 

3. Siirrä ylä- ja alasaranan akselit toiselle puolelle ja asenna ovi jääkaappiin; kiinnitä ylä- ja alasaranan 

akselit ylä- ja alasaranoilla; ruuvaa ovi saranoihin. Oven avaamissuunta on nyt käännetty. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. OVEN KÄTISYYDEN VAIHTO 

Oven akseli 
Oven akseli 

Oven lukitus 
Oven lukitus 

Alasaranan sarana 

 

Alasaranan sarana 

 

6. TOIMINTA JA KÄYTTÖ 

LÄ   TIL  SÄÄT Y V L  ÄÄLLE   IS

 L  S YLÄ S 



Virtalähde: Liitä DC 12V/24V -järjestelmään. (*Valinnaisen takakannen avulla se voidaan liittää 100–240V 

AC -virtalähteeseen käyttämällä siihen tarkoitettua adapteria.) 

Näytön alustus: Kun jääkaappi kytketään päälle, summeri antaa pitkän piippauksen, ja näyttö palaa 2 

sekunnin ajan, minkä jälkeen laite siirtyy valmiustilaan. 

Virta ON/OFF: Paina  kytkeäksesi virran päälle/pois. 

Yötila: Käynnissä ollessaan, pidä -näppäintä painettuna 3 sekuntia siirtyäksesi yötilaan. Näyttö sammuu ja 

yövalo syttyy. Paina  uudelleen poistuaksesi yötilasta. 

Lämpötilan asetus: 

Käynnissä ollessaan, pidä + ja  samanaikaisesti painettuna 3 sekuntia kytkeäksesi yläosan päälle/pois. 

Pidä - ja  samanaikaisesti painettuna 3 sekuntia kytkeäksesi alaosan päälle/pois. Kahta osastoa ei voi 

sammuttaa yhtä aikaa. 

Kun molemmat osastot ovat käynnissä, paina + tai - yläosan lämpötilan asettamista varten. 

Paina + tai - säätääksesi lämpötilaa, pitkä painallus nopeuttaa säätöä. 

Paina  vaihtaaksesi ylä- ja alaosan välillä. 

Asetukset tallentuvat 3 sekunnin käyttämättömyyden jälkeen. 

Huom: Näytetty lämpötila on osaston nykyinen lämpötila; asetetun lämpötilan saavuttaminen vie aikaa. 

Lämpötila-alue: -20~20°C (-4~68°F). 

Jäähdytystila: Käynnissä ollessaan, paina  vaihtaaksesi HH (nopea jäähdytys) ja ECO (energiansäästötila) 

välillä. (*Tehdasasetus on MAX.) 

Akun suojaustila: Käynnissä ollessaan, pidä -näppäintä painettuna 3 sekuntia, kunnes vasen näyttö 

vilkkuu, ja paina [Asetuskuvake] uudelleen valitaksesi korkea, keskitaso tai matala. (*Tehdasasetus on 

Korkea.) 

Näytön symbolit vasemmalta oikealle: Korkea / Keskitaso / Matala. 

 

 

 

Tulo/Tila 

DC 12V DC 24V 

Katkaisu Kytkentä Katkaisu Kytkentä 

L 8.5V 10.9V 21.3V 22.7V 

M 10.1v 11.4V 22.3V 23.7V 

H 11.1v 12.4V 24.3V 25.7V 

 

Jännite on teoreettinen arvo; eri tilanteissa voi esiintyä poikkeamia. 

H tulee asettaa, kun laite on liitetty auton virtalähteeseen, ja M tai L, kun se on liitetty kannettavaan 

akkuun tai muuhun varavoimaan. 

 



Lämpötilayksikön asetus: Sammuta jääkaappi, pidä  painettuna 3 sekuntia, kunnes näytössä näkyy El, ja 

vaihda ES-tilaan painamalla uudelleen. ES-tilassa paina + tai - valitaksesi Celsius- tai Fahrenheit-asteet. 

(*Tehdasasetus on °C.) 

Resetointi: Sammuta jääkaappi, pidä  painettuna 3 sekuntia, kunnes näytössä näkyy El. El-tilassa pidä + ja - 

samanaikaisesti painettuna 3 sekuntia palauttaaksesi asetukset. 

 

Ruoan varastoinnin ohjeistus: 

 

 

 

 

Puhdistus 

• Katkaise virta ja irrota pistoke pistorasiasta, jotta vältyt sähköiskulta. 

• Puhdista laite märällä liinalla ja kuivaa se. 

• Älä liota jääkaappia vedessä, älä pese sitä vesisuihkulla. 

• Älä käytä hankaavaa puhdistusainetta, sillä ne voivat vahingoittaa laitetta. 

 

Varastointi 

• Noudata seuraavia ohjeita, jos laitetta ei käytetä pitkään aikaan: 

o Sammuta laite ja katkaise virta 

o Tyhjennä jääkaappi 

o Pyyhi ylimääräinen vesi pois pehmeällä rievulla 

o Säilytä viileässä ja kuivassa paikassa 

o Jätä ovi hieman auki hajujen muodostumisen estämiseksi. 

o Suositeltu säilytysympäristö: Ympäristön lämpötila: 25°C, ympäristön kosteus: < 75% 

Sulatus 

• Kosteus voi muodostaa jäätä jäähdytyslaitteen sisäpuolelle tai höyrystimeen. Tämä pienentää 

jäähdytystehoa. Sulata laite hyvissä ajoin tämän välttämiseksi. 

o Katkaise virta ja irrota pistoke pistorasiasta, jotta vältät sähköiskun. 

o Tyhjennä jääkaappi. 

o Pidä kansi auki. 

o Pyyhi vesi pois. 

 

 

ÄLÄ KOSKAAN KÄYTÄ KOVIA TAI TERÄVIÄ TYÖKALUJA JÄÄN POISTAMISEEN TAI KIINNI JÄÄTYNEIDEN 

ESINEIDEN IRROTTAMISEEN. 

 

 

7. HUOLTO JA VARASTOINTI 



 

 

Ongelma Syy/ehdotus 

Jääkaappi ei toimi • Varmista, että jääkaappi on päällä. 

• Tarkista, että pistoke on kytketty oikein. 

• Tarkista, että sulake on ehjä. 

• Tarkista virransyöttö. 

• Jääkaapin kytkeminen päälle/pois päältä 

usein voi aiheuttaa kompressorin 

käynnistymisviiveen. 

Jääkaapin lokerot ovat liian lämpimiä • Ovi avataan usein. 

• Jääkaapin sisälle on äskettäin laitettu suuri 

määrä kuumaa tai lämmintä ruokaa. 

• Jääkaappi on ollut ilman virtaa pitkään. 

Ruoka on jäätynyt Lämpötila on asetettu liian alhaiseksi. 

Jääkaapin sisältä kuuluu veden virtausta Se on normaali ilmiö, joka aiheuttaa kylmäaineen 

virtaus. 

Jääkaapin ulkopinnalla tai oven ympärillä on 

vesipisaroita 

Se on normaali ilmiö. Kosteus tiivistyy vedeksi, kun 

se koskettaa jääkaapin kylmää pintaa. 

Kompressori on hieman meluisa käynnistäessä Se on normaali ilmiö. Melu vähenee, kun 

kompressorin toiminta on vakiintunut. 

Virhekoodi F1 Mahdollinen syy: Alhainen jännite 

Säädä akun suojaus asetuksesta korkea asetukseen 

keskisuuri tai asetuksesta keskisuuri asetukseen 

alhainen. 

Virhekoodi F2 Mahdollinen syy: lauhduttimen puhallin on 

ylikuormittunut. 

Katkaise jääkaapin virta viideksi minuutiksi ja 

käynnisty se uudelleen. Jos virhekoodi ilmestyy 

uudelleen, ota yhteyttä jälleenmyyjään. 

Virhekoodi F3 Mahdollinen syy: Kompressori käynnistyy liian 

useasti.  

Katkaise jääkaapin virta viideksi minuutiksi ja 

käynnistä se uudelleen. Jos virhekoodi ilmestyy 

uudelleen, ota yhteyttä jälleenmyyjään. 

Virhekoodi F4 Mahdollinen syy: Kompressori ei käynnisty. 

Katkaise jääkaapin virta viideksi minuutiksi ja 

käynnistä se uudelleen. Jos virhekoodi ilmestyy 

uudelleen, ota yhteyttä jälleenmyyjään. 

Virhekoodi F5 Mahdollinen syy: Kompressorin ja elektroniikan 

ylikuumeneminen. Katkaise jääkaapin virta viideksi 

minuutiksi ja käynnistä se uudelleen. Jos 

virhekoodi ilmestyy uudelleen, ota yhteyttä 

jälleenmyyjään. 

Virhekoodi F6 Mahdollinen syy: ohjain ei havaitse parametreja. 

Katkaise jääkaapin virta viideksi minuutiksi ja 

käynnistä se uudelleen. Jos virhekoodi ilmestyy 

uudelleen, ota yhteyttä jälleenmyyjään. 

Virhekoodi F7 tai F8 Mahdollinen syy: lämpötila-anturi on viallinen. Ota 

yhteyttä jälleenmyyjään. 

8. VIANMÄÄRITYS 



 

 

Jos laitteessa ilmenee toimintahäiriö, rajoitettu takuu on voimassa kaksi vuotta (kompressorilla 3 vuotta) 

ostopäivästä, paitsi seuraavissa tilanteissa: 

• Itse aiheutetut vauriot 

• Ylivoimaisen esteen aiheuttamat vahingot, kuten maanjäristys, tulipalo jne. 

• Vahingot, jotka aiheuttavat epäasianmukaisesta käytöstä tai näiden ohjeiden 

laiminlyönnistä. 

• Purkamisesta aiheutuneet vauriot tai toimintahäiriöt. 

 

 

 

 

 

Malli Frezzer Pro 80 l kompressorijääkaappi 
pakastinlokerolla 

Nimellisjännite DC 12/24V TAI AC 100–240V (valinnaisella 
adapterilla, takakansiversioissa) 

Nimellisteho 50 W 

Kokonaistilavuus 78 L / 2,8 kuutiojalkaa 

Jääkaappiosasto 50,2 L / 1,8 kuutiojalkaa 

Pakastinosasto 27,5 L / 1,0 kuutiojalkaa 

Melutaso ≤ 45 dB 

Ilmastoluokka T / ST / N 

Lämpötilan asetusalue –20 ~ +20 °C (–4 ~ +68 °F) 

Mitat (PxLxK) 456 × 500 × 830 mm 

Nettopaino 24,5 kg 

 

* Tuotteen kehityksen vuoksi tekniset tiedot voivat poiketa todellisista tiedoista. Tarkista laitteen 

arvokilvestä voimassa oleva tieto. 

  

9. TAKUU 

10. TEKNISET TIEDOT 



Älykäs ohjaus – jääkaapin sovelluksen ohjeet 

 

Ensimmäinen vaihe: Ota Bluetooth käyttöön älylaitteessasi. Käynnistä sovellus ja napsauta ”Search” 

löytääksesi lähellä olevan jääkaapin. 

Toinen vaihe: Napsauta jääkaapin kuvaketta Bluetooth-pariliitoksen muodostamiseksi (sovellus pyytää 

sinua muodostamaan laiteparin painamalla jääkaapin SET-painiketta, kun teet pariliitoksen ensimmäistä 

kertaa). Pariliitoksen muodostamisen jälkeen sovellus siirtyy pääkäyttöliittymään, jonka avulla voit ohjata 

jääkaappia.  

 

 

Huomaa: 

Napsauta sovelluksen lukituskuvaketta lukitaksesi/avataksesi jääkaapin ohjauspaneelin. Jos se on lukittu, 

voit ohjata jääkaappia vain sovelluksella. 

 

Lataa sovellus ”C R FRIDGE FREEZER” 

 

Skannaa vasemmalla oleva QR-koodi tai etsi ”C R FRIDGE 

FREEZER”-sovellus App Storesta (Apple-laitteet) tai Google 

Playsta (Android-laitteet). 

 

 

 

 

Suomi Trading Oy, RealParkinkatu 12, 37570 Lempäälä, asiakaspalvelu@suomitrading.fi 



BRUKSANVISNING

103769612

Läs denna bruksanvisning noggrant innan du startar apparaten.
Förvara bruksanvisningen.



 

 

 

VARNING! 

• Använd inte apparaten om den är skadad. 

• Blockera inte kylskåpets ventilationsöppningar med nålar, trådar etc. 

• Utsätt inte apparaten för regn och doppa den inte i vatten. 

• Placera inte apparaten nära öppen eld eller andra värmekällor (värmeelement, direkt solljus, gasugnar 

etc.). 

• Förvara inte explosiva ämnen, såsom aerosoler som innehåller brandfarlig drivgas, i apparaten. 

• Se till att nätsladden är torr och inte klämd eller skadad. 

• Kontrollera att spänningsinformationen på typskylten överensstämmer med spänningen i 

strömförsörjningen. Apparaten får endast användas med den strömförsörjningsenhet som medföljer den. 

• Använd inte elektriska apparater i apparatens livsmedelsförvaringsutrymmen om inte tillverkaren 

uttryckligen rekommenderar det. 

• Efter uppackning ska apparaten placeras på en plan yta i minst 6 timmar före användning. 

• Se till att apparaten står plant under användning. Lutningsvinkeln måste vara mindre än 5° vid långvarig 

användning och mindre än 45° vid kortvarig användning. 

• Håll ventilationsöppningarna fria från hinder, både på själva apparaten och på eventuella 

möbelkonstruktioner. 

• Håll apparaten stabil på sin bas eller i bilen; vänd den inte upp och ner. 

• När du placerar enheten, se till att strömsladden inte kläms eller skadas. 

• Placera inte flera bärbara förlängningsuttag eller strömförsörjningar bakom apparaten. 

• Risk för att barn fastnar. Innan du kasserar din gamla kyl eller frys: 

o  Ta bort dörrarna. 

o Lämna hyllorna på plats så att barn inte lätt kan klättra in i apparaten. 

o  Håll apparaten borta från eld eller heta föremål innan du kasserar den. 

• Använd inte mekaniska anordningar eller andra metoder för att påskynda avfrostningsprocessen om inte 

tillverkaren rekommenderar det. 

• Varning: brandfara/brandfarliga material.  

 

VARNING! 

• Fel får endast repareras av behörig personal. Felaktiga reparationer kan orsaka fara. Lampan och 

nätsladden måste bytas ut av tillverkaren eller en behörig person. 

• Installation av likström i båten måste utföras av behöriga elektriker. 

• Barn ska övervakas för att säkerställa att de inte leker med enheten. 

• Denna enhet är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med begränsade fysiska, sensoriska 

eller mentala förmågor, eller som saknar erfarenhet eller kunskap, såvida de inte övervakas eller instrueras 

av en person som ansvarar för deras säkerhet. 

 

VARNING! 

• Lämplig för campingbruk. 

• Koppla bort strömförsörjningen före rengöring och underhåll, samt efter varje användning. 

1. SÄKERHETSINSTRUKTI

ONER 



• Använd inte vassa verktyg för avfrostning; skada inte kylkretsen. 

• Kontrollera att apparatens kylkapacitet är lämplig för förvaring av livsmedel eller läkemedel. Livsmedel 

ska endast förvaras i originalförpackningen eller i lämpliga behållare. 

• Apparaten är avsedd för användning i hushåll och liknande miljöer, såsom: 

Personalkök i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer. 

Campingplatser, gårdar och för gäster på hotell, motell och andra boendeanläggningar; 

 

Boendemiljöer av frukosttyp; 

Catering och andra liknande icke-detaljhandelsmiljöer. 

 

• Följ dessa instruktioner för att förhindra kontaminering av drycker: 

Dörren bör inte lämnas öppen under längre perioder, eftersom detta kan orsaka en betydande 

temperaturökning i apparatens fack. 

Rengör regelbundet ytor som kan komma i kontakt med drycker, samt lättillgängliga dräneringssystem. 

Förvara rått kött och fisk i lämpliga behållare i kylskåpet så att de inte kommer i kontakt med andra 

livsmedel eller droppar på dem. 

Om kylskåpet står tomt under en längre tid ska du stänga av det, avfrosta det, rengöra det, torka det och 

lämna dörren öppen för att förhindra att mögel bildas inuti apparaten. 

 

Kassera apparaten i enlighet med lokala bestämmelser på grund av brandfarliga köldmedier och blåsgaser. 

 

 

 

 

 

 
• Högeffektiv DC-kompressor och omvandlingsmodul. 

• CFC-fri och utmärkt värmeisolering. 

• Intelligent batteriskyddssystem förhindrar att fordonets batteri laddas ur. 

• LED-displaypanel för temperaturkontroll. 

• Lätt att installera, vändbar dörr. 

• Lådan har värmeelement som förhindrar att vattendroppar bildas. 

• Detaljerade designlösningar: avtagbara dörrhyllor, grönsakslåda, avtagbar trådhylla, intern LED-belysning, 

nattbelysning för kontrollpanelen, glashylla. 

  

2. FUNKTIONER 



 

 

1. Dörrlås 
2. Dörrhyllor 
3. Kontrollpanel 
4. Övre del 
5. Intern LED-belysning 
6. Nedre 
7. Hyll 
8. Glashylla 
9. Grönsakslåda 
10. Kompressor 

 

 
 

 

 

 

 Försiktighetsåtgärder före installation: Kontrollera att kylskåpet inte har skadats när du öppnar 

förpackningen efter att du har tagit emot produkten. Eventuella transportskador måste rapporteras till 

inköpsstället. Hantera produkten med yttersta försiktighet. 

Steg 1: Förbered kylskåpet 

Lämna utrymme runt kylskåpet för att säkerställa god ventilation. Placera alltid kylskåpet på en plan yta och 

på avstånd från värmekällor. 

Obs! De rekommenderade installationsmåtten är endast vägledande; de exakta måtten finns på själva 

produkten. 

 

 
Modell 

 
Produktmått Installationsramens mått (tillval) 

Rekommenderade installationsmått 

(Al'Bl'Cl = interna mått) 
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456 500 830 mm 

Version A: 

Inre mått: 498 × 823 mm 

Yttre mått: 532 × 840 mm 

             Version B: 

Inre mått: 462 × 824 mm 

Yttre mått: 496 × 841 mm 

Version A: 

501 × 535 × 840 mm (med 
monteringsram) 

 

Version B: 

466 × 535 × 840 mm (med 
monteringsram) 

Samma mått utan monteringsram 

 

 

 

 

 

3. PRODUKTBESKRIVNING 

4. INSTALLATION 



 

 

Steg 2: Anslut till strömförsörjningen 

Anslut kylskåpet direkt till fordonets 12/24 V DC-system. 

Obs! Kontakt och strömsladd ingår inte i standardinstallationen. 

Placera inte flera bärbara grenuttag eller strömkällor bakom apparaten. 

Steg 3: Skjut försiktigt in kylskåpet i skåpet 

Undvik att repa golvet och håll strömsladden lös. 

Steg 4: Fäst kylskåpet 

Du kan välja mellan tre monteringsmetoder: 

 

Metod 1: Fäst kylskåpet i skåpets vägg. 

Det finns inbyggda skruvfästen på kylskåpets sidovägg. Borra ett hål genom skruvfästena i sidoväggen och 

fäst det med skruvar (MS, minst 15 mm). Använd sedan skruvlock för att täcka hålen. Obs! Om kylskåpet 

behöver borras igenom måste detta bekräftas innan det lämnar fabriken. Skruvar ingår inte i kylskåpet. 

  Skruvlock, skruv, skruvfäste 

 

 

 

 

 

 

  Exempel 1: Montera kylskåpet på väggen. 

 

Metod 2: Valfri monteringsram A (ytmontering eller infälld montering) för säker fastsättning och snygg 

finish, enligt bilden nedan. 

 



 

CD: Ta bort skruvarna från kylskåpet 

och placera ramen bakom dörren för 

fastsättning 

 

 

 

 

 

Fäst ramen på kylskåpet med skruvar 

och skjut sedan in kylskåpet i skåpet. 

 

Fäst kylskåpet i skåpet genom 

ramen. 

 

 

 

 

Exempel 2: Ytmontering 

 

 

Ta bort skruvarna från kylskåpet och 

fäst ramen i jämnhöjd med dörren. 

 

 

 

 

 

 

 

Fäst ramen på kylskåpet med skruvar 

och skjut sedan in kylskåpet i skåpet. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fäst kylskåpet i skåpet genom 

ramen. 

 

 

 

 

 

 

 

Exempel 3: Infälld montering 

 

Metod 3: Valfri monteringsram version B (ytmontering) för säker fastsättning och snygg finish, enligt bilden 

nedan.  

 



 

 
Ta bort skruvarna från kylskåpet och 

placera ramen bakom dörren för 

fastsättning. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fäst ramen på kylskåpet med skruvar 

och skjut sedan in kylskåpet i skåpet.

Fäst kylskåpet i skåpet genom 

ramen. 

  



   

Exempel 4: Ytmontering 

Steg 5: När installationen är klar, kontrollera jordkretsens kontinuitet och utför alla elektriska säkerhetstester 

i enlighet med gällande föreskrifter. Skydda och säkra kablarna så att de inte kan dras ut av misstag, kopplas 

bort från sina anslutningar eller komma i kontakt med heta delar (över 50 °C) eller vassa delar. 

 

 

 

 

Vändbar dörr som kan öppnas från vänster till höger eller från höger till vänster. Vid behov, gör enligt 

följande: 

1. Ta bort den nedre gångjärnsskruven och ta bort dörrkarmen (håll kylskåpet stabilt). 

2. Ta bort dörrlåsskruven och ta bort låset, installera det sedan på andra sidan. 

3. Flytta de övre och nedre gångjärnsstiften till andra sidan och montera dörren på kylskåpet; fäst de 

övre och nedre gångjärnsstiften på de övre och nedre gångjärnen; skruva fast dörren på 

gångjärnen. Dörrens öppningsriktning är nu omvänd. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. BYTA DÖRRHANDTAG 

Dörraxel 
Dörraxel 

Dörrlås 
Dörrlås 

Nedre gångjärn 

 

Nedre gångjärn 

 

6. FUNKTION OCH 

ANVÄNDNING 

NEDRE FACK ÖVRE FACK 

TEMPERATURKONTROLL 
NATTLJUS 



 

Strömförsörjning: Anslut till ett 12 V/24 V likströmssystem. (*Med det valfria bakre locket kan den anslutas 

till en 100–240 V växelströmskälla med hjälp av lämplig adapter.) 

Displayinitialisering: När kylskåpet slås på avger summern ett långt pip och displayen tänds i 2 sekunder, 

varefter enheten går in i standbyläge. 

Ström PÅ/AV: Tryck på knappen ”  ” för att slå på/stänga av strömmen. 

Nattläge: Medan apparaten är igång, håll knappen ”  ” intryckt i 3 sekunder för att aktivera nattläget. 

Displayen stängs av och nattlampan tänds. Tryck på ”  ” igen för att avsluta nattläget. 

Temperaturinställning: 

När enheten är igång, håll knapparna + och - intryckta samtidigt i 3 sekunder för att slå på/stänga av den 

övre delen. 

Håll - och  intryckta samtidigt i 3 sekunder för att slå på/stänga av den nedre delen. De två delarna kan inte 

stängas av samtidigt. 

När båda delarna är igång, tryck på + eller - för att ställa in temperaturen i den övre delen. 

Tryck på + eller - för att justera temperaturen; ett långt tryck på knappen ökar justeringshastigheten. 

Tryck på ”  ” för att växla mellan den övre och nedre delen. 

Inställningarna sparas efter 3 sekunders inaktivitet. 

Obs: Den temperatur som visas är fackets aktuella temperatur; det tar tid att nå den inställda 

temperaturen. 

Temperaturområde: -20~20 °C (-4~68 °F). 

Kylningsläge: När enheten är igång trycker du på knappen ”  ” för att växla mellan HH (snabb kylning) och 

ECO (energisparläge). (*Fabriksinställningen är MAX.) 

Batteriskyddsläge: När enheten är igång, håll knappen [  ] intryckt i 3 sekunder tills den vänstra displayen 

blinkar, tryck sedan på [Inställningsikonen] igen för att välja hög, medium eller låg. (*Fabriksinställningen är 

Hög.) 

Displayens symboler från vänster till höger: Hög / Medium / Låg. 

 

 

 

Ingång/läge 

DC 12V DC 24V 

Avstängning Anslutning Frånkoppling Anslutning 

L 8,5 V 10,9 V 21,3 V 22,7 V 

M 10,1 V 11,4 V 22,3 V 23,7 V 

H 11,1 V 12,4 V 24,3 V 25,7 V 

 

Spänningen är ett teoretiskt värde; avvikelser kan förekomma i olika situationer. 

H ska ställas in när enheten är ansluten till bilens strömförsörjning, och M eller L när den är ansluten till ett 

bärbart batteri eller annan reservströmkälla. 



 

Inställning av temperaturenhet: Stäng av kylskåpet, håll knappen ”  ” intryckt i 3 sekunder tills ”El” visas på 

displayen och tryck sedan på knappen ”  ” igen för att växla till ES-läge. I ES-läge trycker du på ”+” eller ”-” 

för att välja Celsius eller Fahrenheit. (*Fabriksinställningen är °C.) 

Återställning: Stäng av kylskåpet, håll knappen ”  ” intryckt i 3 sekunder tills ”El” visas på displayen. I El-

läget håller du knappen ”+” och ”-” intryckta samtidigt i 3 sekunder för att återställa inställningarna. 

 

Instruktioner för förvaring av livsmedel: 

 

 

 

 

Rengöring 

• Stäng av strömmen och koppla ur apparaten för att undvika elstötar. 

• Rengör apparaten med en fuktig trasa och torka den. 

• Blötlägg inte kylskåpet i vatten och tvätta det inte med vattenstråle. 

• Använd inte slipande rengöringsmedel, eftersom de kan skada apparaten. 

 

Förvaring 

• Följ dessa anvisningar om apparaten inte kommer att användas under en längre tid: 

o Stäng av apparaten och koppla bort den från strömförsörjningen. 

o Töm kylskåpet. 

o Torka bort överflödigt vatten med en mjuk trasa. 

o Förvara på en sval, torr plats 

o Lämna dörren på glänt för att förhindra att lukter bildas. 

o Rekommenderad förvaringsmiljö: Omgivningstemperatur: 25 °C, omgivande luftfuktighet: 

&lt; 75 % 

Avfrostning 

• Fukt kan bilda is inuti kylenheten eller på förångaren. Detta minskar kylkapaciteten. Avfrosta 

enheten i god tid för att förhindra detta. 

o Stäng av strömmen och dra ur kontakten för att undvika elstötar. 

o Töm kylskåpet. 

o Håll locket öppet. 

o Torka bort eventuellt vatten. 

 

 

ANVÄND ALDRIG HÅRDA ELLER VASSA VERKTYG FÖR ATT TA BORT IS ELLER FRYSTA FÖREMÅL. 

 

7. UNDERHÅLL OCH 

FÖRVARING 



 

 

 

Problem Orsak/förslag 

Kylskåpet fungerar inte • Kontrollera att kylskåpet är påslaget. 

• Kontrollera att kontakten är ordentligt 

ansluten. 

• Kontrollera att säkringen är intakt. 

• Kontrollera strömförsörjningen. 

• Om kylskåpet slås på och av ofta kan det 

orsaka en fördröjning i kompressorns start. 

Kylskåpsfacken är för varma • Dörren öppnas ofta. 

• En stor mängd varm eller ljummen mat har 

nyligen placerats i kylskåpet. 

• Kylskåpet har varit utan ström under en 

längre tid. 

Maten är fryst Temperaturen är inställd för lågt. 

Du kan höra vatten rinna inuti kylskåpet. Detta är ett normalt fenomen som orsakas av 

kylmedlets flöde. 

Det finns vattendroppar på kylskåpets utsida eller 

runt dörren 

Detta är normalt. Fukt kondenseras till vatten när 

den kommer i kontakt med kylskåpets kalla yta. 

Kompressorn är något bullrig vid start Detta är normalt. Ljudet minskar när kompressorn 

har stabiliserats. 

Felkod F1 Möjlig orsak: Låg spänning 

Justera batteriskyddet från högt till medelhögt 

eller från medelhögt till lågt. 

Felkod F2 Möjlig orsak: Kondensorfläkten är överbelastad. 

Stäng av kylskåpet i fem minuter och slå sedan på 

det igen. Om felkoden visas igen, kontakta din 

återförsäljare. 

Felkod F3 Möjlig orsak: Kompressorn startar för ofta.  

Stäng av kylskåpet i fem minuter och slå sedan på 

det igen. Om felkoden visas igen, kontakta din 

återförsäljare. 

Felkod F4 Möjlig orsak: Kompressorn startar inte. 

Stäng av kylskåpet i fem minuter och slå sedan på 

det igen. Om felkoden visas igen, kontakta din 

återförsäljare. 

Felkod F5 Möjlig orsak: Överhettning av kompressorn och 

elektroniken. Stäng av kylskåpet i fem minuter och 

slå sedan på det igen. Om felkoden visas igen, 

kontakta din återförsäljare. 

Felkod F6 Möjlig orsak: Styrenheten känner inte av 

parametrarna. Stäng av kylskåpet i fem minuter 

och starta det sedan igen. Om felkoden visas igen, 

kontakta din återförsäljare. 

Felkod F7 eller F8 Möjlig orsak: Temperaturgivaren är defekt. 

Kontakta din återförsäljare. 

8. FELSÖKNING 



 

 

Om apparaten inte fungerar som den ska gäller den begränsade garantin i två år (tre år för kompressorn) 

från inköpsdatumet, med undantag för följande fall: 

• Självförvållad skada 

• Skador orsakade av force majeure, såsom jordbävningar, bränder etc. 

• Skador orsakade av felaktig användning eller underlåtenhet att följa dessa instruktioner. 

• Skador eller funktionsfel orsakade av demontering. 

 

 

 

 

 

Modell Frezzer Pro 80 l kompressorkylskåp med frysfack 

Nominell spänning DC 12/24 V ELLER AC 100–240 V (med valfri 
adapter, versioner med bakre lucka) 

Nominell effekt 50 

Total kapacitet 78 L / 2,8 kubikfot 

Kylskåpsfack 50,2 L / 1,8 kubikfot 

Frys 27,5 l / 1,0 kubikfot 

Ljudnivå ≤ 45 dB 

Klimatklass T / ST / N 

Temperaturinställningsområde –20 till +20 °C (–4 till +68 °F) 

Mått (DxBxH) 456 × 500 × 830 mm 

Nettovikt 24,5 kg 

 

* På grund av produktutveckling kan de tekniska specifikationerna skilja sig från de faktiska 

specifikationerna. Kontrollera enhetens typskylt för aktuell information. 

  

9. GARANTI 

10. TEKNISKA DATA 



Smart styrning – instruktioner för kylskåpsappen 

 

Steg 1: Aktivera Bluetooth på din smarta enhet. Starta appen och tryck på ”Sök” för att hitta ett kylskåp i 

närheten. 

Steg 2: Tryck på kylskåpsikonen för att upprätta en Bluetooth-anslutning (appen kommer att be dig att 

trycka på SET-knappen på kylskåpet när du ansluter för första gången). Efter parkopplingen växlar appen till 

huvudgränssnittet, som du kan använda för att styra kylskåpet.  

 

 

Obs! 

Tryck på låsikonen i appen för att låsa/låsa upp kylskåpets kontrollpanel. Om den är låst kan du endast styra 

kylskåpet med hjälp av appen. 

 

Ladda ner appen "CAR FRIDGE FREEZER" 

 

Skanna QR-koden till vänster eller sök efter appen ”CAR 

FRIDGE FREEZER” i App Store (Apple-enheter) eller Google 

Play (Android-enheter). 

 

 

 

 

Suomi Trading Oy, RealParkinkatu 12, 37570 Lempäälä, asiakaspalvelu@suomitrading.fi 



103769612























FREZZER PRO 80L 12/24V REFRIGERATOR



First step: Enable Bluetooth on your smart device. Launch the app and tap "Search" to find a nearby 
refrigerator.
Step 2: Tap the refrigerator icon to establish a Bluetooth connection (the app will ask you to pair the 
devices by pressing the SET button on the refrigerator  , if you are pairing for the first time).
). Once paired, the app will take you to the main user interface, where you can control your 
refrigerator.

1.VaIikko
2. Current temperature
3. Current voltage
4. Target temperature
5. Switch left/right compartment
6. Settings
7. On/off
8. Battery status
9, 10. Temperature control
11. ECO (energy saving) / MAX (fast cooling)
12. Lock/unlock
13. Celsius / Fahrenheit
14. Delete pairing and return to search
15. Battery protection mode: High/Medium/Low

Note
*Tap the lock icon in the app  to lock/unlock the refrigerator control panel. If it is locked, you can only 
control the refrigerator with the app.

Download the "CAR FRIDGE FREEZER" app.

IOS

Scan the QR code on the left or search for the "CÄR 
FRIDGE FREEZER" app in the App Store (Apple devices) 
or Google Play (Android devices).

Smart Control – Application User Guide


